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P6_TA-PROV(2007)0539
Hospodářské a obchodních vztahy s Ukrajinou
Usnesení Evropského parlamentu ze dne 15. listopadu 2007 o obchodních a 
hospodářských vztazích s Ukrajinou (2007/2022(INI))

Evropský parlament,

- s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1638/2006 ze dne 
24. října 2006 o obecných ustanoveních o zřízení evropského nástroje sousedství a 
partnerství1,

- s ohledem na desetibodový akční plán Ferrerové-Waldnerové a Solany pro Ukrajinu, 
který dne 21. února 2005 schválila Rada,

- s ohledem na sdělení ze dne 22. listopadu 2005 nazvané „Provádění a podpora evropské 
politiky sousedství“ (SEK(2005)1521), které komisařka Ferrero-Waldnerová adresovala 
Komisi,

- s ohledem na sdělení Komise Radě a Evropskému parlamentu o posílení evropské 
politiky sousedství (KOM(2006)0726),

- s ohledem na strategický dokument Komise pro zemi na období 2007–2013 a na národní 
orientační program pro Ukrajinu na období 2007–2010,

- s ohledem na memorandum o porozumění o spolupráci v oblasti energetiky, které 
Evropská unie a Ukrajina podepsaly dne 1. prosince 2005,

- s ohledem na sdělení Komise nazvané „Vytvoření společného leteckého prostoru s 
Ukrajinou“ (KOM(2005)0451),

- s ohledem na sdělení Komise nazvané „Strategický dokument o evropské politice 
sousedství“ (KOM(2004)0373),

- s ohledem na pracovní dokument útvarů Komise „Zpráva o pokroku v oblasti evropské 
politiky sousedství – Ukrajina“ ke sdělení Komise Radě a Evropskému parlamentu 
o posílení evropské politiky sousedství (KOM(2006)0726), SEC(2006)1505,

- s ohledem na dohodu mezi Ukrajinou a Evropským společenstvím o obchodování 
s textilními výrobky, podepsanou dne 5. května 1993 a rozšířenou a pozměněnou dne 
9. března 2005,

- s ohledem na dohodu o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich 
členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé2 podepsanou dne 
14. června 1994 a rozšířenou a pozměněnou dne 30. března 2004 a 27. března 2007,

- s ohledem na dohodu mezi Evropským společenstvím a ukrajinskou vládou 
o obchodování s některými výrobky z oceli3, která byla podepsána dne 22. listopadu 
2004,

- s ohledem na dohodu o spolupráci v oblasti civilního globálního navigačního družicového 
systému (GNSS) mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně jedné a 

                                               
1 Úř. věst. L 310, 9.11.2006, s. 1.
2 Úř. věst. L 49, 19.2.1998, s. 3.
3 Úř. věst. L 384, 28.12.2004, s. 23.
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Ukrajinou na straně druhé a na dohodu mezi Evropským společenstvím a Ukrajinou o 
určitých aspektech leteckých služeb, které byly podepsány dne 1. prosince 2005,

- s ohledem na výsledky posledních summitů Evropské unie a Ukrajiny, včetně summitu 
konaného dne 27. října 2006 v Helsinkách a 14. září 2007 v Kyjeve,

- s ohledem na své usnesení ze dne 19. ledna 2006 o evropské politice sousedství1, 

- s ohledem své usnesení ze dne 22. května 2007 o globální Evropě v souvislosti s vnějšími 
aspekty konkurenceschopnosti2,

- s ohledem na své doporučení Radě ze dne 12. července 2007 ohledně vyjednávacího 
mandátu pro jednání o nové, rozšířené dohodě mezi Evropským společenstvím a jeho 
členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé3,

- s ohledem na činnost delegace Evropského parlamentu ve Výboru pro parlamentní 
spolupráci mezi EU a Ukrajinou,

- s ohledem na závěry Rady ze dne 22. ledna 2007 týkající se jednání o nové, rozšířené 
dohodě,

- s ohledem na článek 45 jednacího řádu,

- s ohledem na zprávu Výboru pro mezinárodní obchod (A6-0396/2007),
A. vzhledem k tomu, že Ukrajina je pro EU sousední zemí strategického významu a 

přirozeným „mostem“ mezi EU na jedné straně a Ruskem a střední Asií na straně druhé; 
vzhledem k tomu, že rozloha Ukrajiny, zdroje na jejím území, její lidské zdroje a 
geografická poloha propůjčují této zemi význačné postavení v Evropě a činí z ní 
určujícího regionálního aktéra, 

B. vzhledem k tomu, že po rozšíření v roce 2004 se EU stala největším obchodním 
partnerem Ukrajiny; vzhledem k tomu, že přistoupení zemí, které mají s Ukrajinou 
společnou hranici, k EU posílilo její obchodní vazby s EU a otevřelo nové možnosti pro 
regionální obchod, průmyslovou spolupráci a hospodářský růst,

C. vzhledem k tomu, že jedním z hlavních cílů Parlamentu v oblasti zahraniční politiky je 
posilovat a rozvíjet evropskou politiku sousedství, jejímž cílem je podporovat rozvoj 
demokracie a tržního hospodářství v zemích sousedících s EU a posilovat jejich politické 
a hospodářské vztahy s EU a jejími členskými státy,

D. vzhledem k tomu, že pro účely vytvoření účinné politiky sousedství musí být prioritou 
mnohostrannost, a proto bude klíčovým prvkem nové, rozšířené dohody, o níž se začalo 
jednat dne 5. března 2007, budoucí dohoda o volném obchodu,

E. vzhledem k tomu, že aby Ukrajina mohla zahájit jednání o zóně volného obchodu s EU 
v rámci nové, rozšířené dohody, a přiblížit se tak co nejvíce hospodářství EU a obecně 
zvýšit svou obchodní a hospodářskou výkonnost, musí nejprve přistoupit ke Světové 
obchodní organizaci (WTO) a přistoupení musí ratifikovat ukrajinský parlament,

F. vzhledem k tomu, že v oblasti obchodu se zájmy EU a Ukrajiny prolínají a jak pro EU, 
tak pro Ukrajinu může být další integrace jejich trhů přínosem; vzhledem k tomu, že 
postupné začleňování acquis Společenství do právního řádu Ukrajiny by představovalo 

                                               
1 Úř. věst. C 287 E, 24.11.2006, s. 312.
2 Přijaté texty, P6_TA(2007)0196.
3 Přijaté texty, P6_TA(2007)0355.
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významný posun v jejím úsilí o postupné dosažení hospodářské integrace a prohlubování 
politické spolupráce s EU,

G. vzhledem k tomu, že navrhovaná zóna volného obchodu mezi Ukrajinou a Evropským 
společenstvím by v počáteční fázi mohla mít nepříznivé dopady, které by postihly 
především ekonomicky a sociálně nejzranitelnější skupiny; vzhledem k tomu, že je 
nezbytné vytvořit zvýšením hospodářské pomoci pro skupiny obyvatelstva přechodné 
mechanismy, které umožní postupnou a vyváženou integraci, a tak přispějí 
k udržitelnému rozvoji země, 

H. vzhledem k tomu, že úsilí EU se musí soustředit nejen na hospodářskou integraci 
Ukrajiny, ale je také nutné vytvořit základy pro sociální podporu, například zajištěním 
spravedlivějšího a rovnějšího přístupu ke starobním důchodům, finanční podporou 
nejchudších lidí, početných rodin a venkovského obyvatelstva a vytvořením finančních 
a jiných nástrojů pro integraci menšin; vzhledem k tomu, že tato opatření podpoří sociální 
a politickou stabilitu nezbytnou k tomu, aby se Ukrajina úspěšně začlenila do WTO 
a navázala užší spolupráci s EU, 

I. vzhledem k tomu, že EU a Ukrajina jsou odhodlány při vytváření společné zóny volného 
obchodu, jakmile Ukrajina dokončí proces přistoupení k WTO a ukrajinský parlament jej 
ratifikuje, postupovat rychle, jak bylo potvrzeno během nedávných schůzek a summitů na 
nejvyšší úrovni,

J. vzhledem k tomu, že je třeba poskytnout Ukrajině prostor a čas, aby posílila svou 
schopnost čelit výzvám globalizace; vzhledem k tomu, že je třeba ukrajinský trh otevírat 
postupně a s určitou mírou pružnosti, aby Ukrajině nebyla vnucována hospodářská vize 
zvnějšku, když je nutné zohlednit silné a slabé stránky hospodářství této země a její 
vnitřní charakteristika a regionální situace, 

K. vzhledem k tomu, že EU a Ukrajina čelí v oblasti obchodní a hospodářské politiky 
společným výzvám, které jsou spojeny s globalizací a skutečností, že se objevili noví, 
silní ekonomičtí aktéři; vzhledem k tomu, že širší hospodářská spolupráce s EU by na 
Ukrajině mohla urychlit nezbytné reformy, a zlepší-li se zároveň prostředí pro investice, 
mohla by přivést do této země přímé zahraniční investice jak od mezinárodních 
finančních institucí, tak ze soukromého sektoru, z nichž bude mít užitek ukrajinské 
národní hospodářství;

L. vzhledem k tomu, že užší hospodářská spolupráce s Ukrajinou rovněž nabízí příznivé 
vyhlídky růstu pro hospodářství členských států a posiluje jejich hlubší začlenění do 
jednotného trhu EU,

M. vzhledem k tomu, že nové politické, hospodářské a sociální problémy ve východní 
Evropě vytvářejí společné výzvy, které vyžadují koordinovanou celosvětovou reakci,

Přistoupení k WTO
1. podporuje úspěšné dokončení jednání o přistoupení k WTO; vyzývá Ukrajinu, aby 

odstranila zbývající legislativní i technické překážky, které její přistoupení k WTO 
ztěžují;

2. vyzývá Komisi a členské státy, aby Ukrajině v procesu přistoupení k WTO nabídly další 
politickou a diplomatickou podporu a nadále jí poskytovaly pomoc při plnění nezbytných 
požadavků; vyzývá Komisi, aby Ukrajině pomohla plně využít přechodných období 
poskytnutých pro splnění často náročných požadavků souvisejících s jejím členstvím ve 
WTO;
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3. vítá rozhodnutí EU přiznat Ukrajině status tržního hospodářství a oceňuje značné úsilí, 
které ukrajinská vláda vynaložila k tomu, aby v této zemi dobře fungující tržní 
hospodářství vytvořila; vyzývá ukrajinskou vládu, aby tyto úspěchy podpořila tím, že 
zajistí náležité řešení závažných případů narušování trhu;

Vytvoření zóny volného obchodu mezi EU a Ukrajinou
4. vítá skutečnost, že probíhající hodnocení dopadů na udržitelnost obchodu prováděné pod 

záštitou Komise bude dokončeno ještě před zahájením oficiálních jednání o dohodě 
o volném obchodu, jakmile Ukrajina dokončí proces přistoupení k WTO a jakmile jej 
ukrajinský parlament schválí; vyzývá Komisi a ukrajinskou vládu, aby k výsledkům 
hodnocení dopadů na udržitelnost důsledně přihlížely, až budou připravovat konečnou 
podobu dohody o volném obchodu;

5. vyzývá smluvní strany, aby důkladně zvážily stanovení náležitého a účinného 
institucionálního rámce pro zřízení a zmocnění společných kontrolních výborů, které 
budou vydávat doporučení, jak dále zlepšovat vzájemné obchodní a hospodářské vztahy, 
a daly podnět k vytvoření fungujícího mechanismu pro urovnávání sporů;

6. vyzývá Komisi a ukrajinskou vládu, aby ještě před uzavřením jednání o dohodě o volném 
obchodu vytvořila fórum o udržitelném rozvoji, které by bylo otevřené pro zástupce 
občanské společnosti a jehož významnou součástí by byla změna klimatu;

7. konstatuje, že zóna volného obchodu s Ukrajinou bude mít v dlouhodobém horizontu jistě 
příznivé dopady, avšak z krátkodobého a střednědobého hlediska může rovněž znamenat 
negativa pro východoevropské členské státy EU, jež je třeba řešit;

8. vyzývá Ukrajinu, aby pokročila v přípravě a uplatňování celních právních předpisů, které 
budou v souladu s mezinárodními a evropskými normami, a aby tak díky zjednodušení 
a modernizaci celních postupů na hranicích i ve vnitrozemí zajistila lepší fungování 
celních služeb; vyzývá Komisi, aby v této oblasti podpořila úsilí Ukrajiny tím, že jí 
poskytne dodatečnou technickou pomoc a účelovou finanční podporu;

9. konstatuje, že bez ohledu na skutečnost, že nejkonkurenceschopnější výrobky dovážené 
z Ukrajiny do EU nejsou součástí všeobecného systému preferencí EU, tento systém 
velmi pomáhá ukrajinským výrobcům, kteří usilují o vstup na trhy Společenství; vyzývá 
Komisi a členské státy, aby zvážily prohloubení liberalizace vůči Ukrajině tím, že by jí 
umožnily sjednat zvláštní, zvýhodněný status v rámci tzv. doložky o „pracovních 
právech“ (zvýhodnění zemí jako Ukrajina, které v oblasti základních pracovních práv 
uplatňují úmluvy Mezinárodní organizace práce);

Průmyslová politika
10. vyzývá Ukrajinu, aby přistoupila k dalším vnitrostátním reformám, a umožnila tak 

udržitelné zapojení do celosvětových trhů a hodnotových řetězců; zdůrazňuje, že 
diverzifikace vývozu musí v první řadě doplnit posilování tuzemského trhu, aby se vývoz 
stal spolehlivým zdrojem budoucího hospodářského růstu na Ukrajině; 

11. vyzývá Ukrajinu, aby podporovala účinné fungování veřejných služeb a kvalitnější 
přístup k nim pro všechny občany a aby věnovala více pozornosti liberalizaci trhu tím, že 
zajistí úspěšné dokončení privatizace, odstranění monopolů a nezávislost ukrajinské 
centrální banky;

12. považuje za důležité rozlišovat mezi komerčními a veřejnými službami, přičemž k tomu, 
aby bylo možné zabezpečit základní potřeby obyvatelstva a dobrý přístup k nejnutnějším 
veřejným statkům, jakými jsou zdraví, vzdělávání, pitná voda a energie, je třeba, aby 
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veřejné služby nebyly dotčeny liberalizací;

13. vyzývá Ukrajinu, aby vyvážila posílená práva akcionářů a investorů vyplývající z členství 
ve WTO tím, že zlepší přístup všech občanů k informacím o firmách, zajistí důsledné 
uplatňování sociálních, hospodářských a lidských práv a přiblíží se mezinárodním 
standardům v oblasti sociální odpovědnosti firem, účetnictví a auditů; trvá na tom, že je 
zapotřebí, aby ukrajinské civilní a obchodní soudy hrály stále významnější úlohu při 
předcházení případům diskriminace a zneužívání;

14. naléhá na Ukrajinu, aby zavedla systematický a účinný daňový systém, který bude 
v souladu s právními předpisy a postupy EU; připomíná, že nezbytným předpokladem 
dalšího hospodářského růstu na Ukrajině jsou funkční a efektivní finanční služby; 
zdůrazňuje, že je zapotřebí novelizovat a rozšiřovat právní předpisy pro boj s praním 
špinavých peněz a daňovými úniky; vyzývá Ukrajinu, aby bezodkladně ukončila veškeré 
diskriminující daňové praktiky vůči zahraničním subjektům;

15. se znepokojením konstatuje, že navzdory snahám ukrajinské vlády je v zemi stále velice 
rozšířena korupce, která představuje hlavní faktor omezující hospodářský růst a přístup 
k zahraničnímu kapitálu; naléhá na ukrajinskou vládu, aby podnikla náležité kroky v boji 
proti korupci, které by řešily zejména její příčiny;

16. konstatuje, že na ukrajinském vývozu se ze značné míry podílí výrobky z litiny a oceli, 
které pro zemi představují největší zdroj obchodních příjmů; vítá, že byla dne 
18. června 2007 uzavřena radou pro spolupráci mezi EU a Ukrajinou dohoda o oceli, díky 
které byly podstatně zvýšeny kvóty pro dovoz ukrajinských výrobků z oceli do zemí 
Společenství a která usnadňuje účinnější, a přesto postupnou liberalizaci obchodu se 
zbožím mezi Ukrajinou a EU; věří, že tato dohoda významnou měrou přispěje k 
prosazování cílů dohody o partnerství a spolupráci a že po odstranění množstevních 
omezení vydláždí cestu k integrovanějším trhům fungujícím podle předpisů WTO;

17. vyzývá Ukrajinu, aby zamezila narušování hospodářské soutěže, které vede k nekalým 
obchodním praktikám, a pomohla tak navázat harmonické obchodní vztahy; zároveň 
vyzývá Komisi, aby zajistila, aby nástroje na ochranu obchodu byly uplatňovány pouze v 
případech, kdy narušení obchodu vedlo ke škodlivému dumpingu či škodlivým 
subvencím;

18. vyzývá ukrajinskou vládu, aby se zdržela poskytování protiprávních subvencí 
ukrajinským vývozním společnostem, které by byly v rozporu s pravidly WTO, a 
nepřipustila jakékoli narušení trhu;

19. konstatuje, že stávající struktury ukrajinského obchodu, které podstatně vzrostly a ve 
svém růstu pokračují, mohou být dlouhodobě neudržitelné vzhledem ke své silné 
závislosti na dočasných a cyklických vlivech, jako je výrazný vzestup světové spotřeby 
a cen oceli;

20. podporuje sbližování norem v oblasti zemědělství, průmyslu a služeb a vyzývá Komisi, 
aby poskytla nezbytnou finanční a technickou pomoc pro zajištění jejich souladu 
s normami Společenství;

21. vyjadřuje znepokojení nad pracovními podmínkami horníků a jejich nízkými mzdami 
a nad zvyšujícím se počtem důlních neštěstí na Ukrajině; naléhá na ukrajinskou vládu, 
aby zaručila řádné uplatňování základních práv pracovníků týkajících se bezpečnosti 
a minimální mzdy;

Problematika energetiky a tranzitu
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22. vyzývá k posílení dialogu na nejvyšší úrovni mezi Ukrajinou a EU v oblasti energetiky, 
aby mohlo být v tomto odvětví plně realizováno memorandum o porozumění týkající se 
spolupráce na poli energetiky mezi EU a Ukrajinou;

23. domnívá se, že s ohledem na potřebu zajistit udržitelnější strukturu obchodu za účelem 
boje proti změně klimatu, je přístup ke zdrojům energie záležitostí mnohostranného 
stanovení pravidel, která nesmí být narušována přijímáním dvoustranných obchodních 
dohod, jež by těmto pravidlům ve snaze o získání nejvýhodnějších podmínek 
konkurovaly;

24. vyzývá Ukrajinu, aby zaujala konzistentní přístup k energetice, kterým zajistí 
diverzifikaci a bezpečnost dodávek energie vedených ukrajinským územím, jadernou 
bezpečnost, reformu svého energetického trhu, rozvoj a modernizaci infrastruktury v 
tomto odvětví (včetně potrubí), účinné upotřebení energie a lepší využívání obnovitelných 
zdrojů energie;

25. zdůrazňuje, že je důležité zajistit pro energii bezpečný, transparentní a spolehlivý tranzitní 
systém mezi Ukrajinou a EU;

26. plně podporuje, aby byla Ukrajina postupně začleněna do transevropských dopravních 
sítí; to považuje za klíčový faktor úspěšného fungování dohody o volném obchodu mezi 
EU a Ukrajinou;

Práva k duševnímu vlastnictví
27. vyzývá ukrajinské orgány, aby v rámci procesu přistoupení k WTO a v rámci svých 

příslušných dvoustranných dohod s EU zajistily soulad svých právních předpisů 
týkajících se duševního vlastnictví a jejich vymáhání s acquis communautaire, pravidly 
WTO, především s obchodními aspekty práv k duševnímu vlastnictví, a dalšími 
příslušnými mezinárodními normami a aby zajistily jejich úplné, důsledné a udržitelné 
uplatňování, tak aby bylo možné účinně bojovat proti padělkům a pirátství; vyzývá 
zákonodárce Ukrajiny, aby všechny změny autorského zákona, zejména pokud se týkají 
zavedení nebo změn digitálních práv, úpravy kolektivní správy práv a ustanovení 
o vymáhání práv, konzultovali před jejich přijetím, v raném stadiu jejich přípravy, s EU 
a dotčenými zúčastněnými stranami, zvláště se zástupci nositelů práv;

28. vybízí ukrajinské orgány, aby přijaly veškerá nezbytná a účinná opatření pro potírání 
zdrojů protiprávní činnosti, jakými jsou zařízení na výrobu optických disků, která vytváří 
nezákonné kopie výrobků chráněných autorským právem, a internetové stránky, na nichž 
je protiprávně umístěn materiál chráněný autorským právem, a aby zamezily nabízení 
pirátských výrobků na trzích, jako je trh Petrovka v Kyjevě; konstatuje, že součástí těchto 
opatření by měly být opakované neohlášené kontroly ve spolupráci s nositeli práv;

29. zdůrazňuje, že je třeba přizpůsobit stávající soudní systém, aby bylo možné účinně chránit 
práva duševního vlastnictví a zajistit rychlejší stíhání a potrestání všech osob, které se 
účastní nezákonného obchodu, tj. výrobců i prodejců; konstatuje, že ukrajinské soudnictví 
a soudy by měly být poučeny, že zjevné pirátské a padělané zboží mají zpravidla zabavit 
a znehodnotit;

30. vyzývá ukrajinské orgány, aby v úzké spolupráci s nositeli práv přezkoumaly systém 
hologramů pro výrobky chráněné autorským právem;

31. vyzývá ukrajinské celní orgány, aby podstatně zesílily svá opatření na potírání dovozu 
pirátských disků vyrobených v Rusku a aby zlepšily spolupráci se soukromým sektorem;

Spolupráce ve vědě a vzdělávání
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32. vyzývá Ukrajinu, aby více upřednostnila vytvoření hospodářského modelu založeného 
na znalostním hospodářství a aby podstatně zvýšila podíl HDP přidělený na vědecký 
výzkum a akademické výměny; vyzývá Komisi, aby poskytla finanční a technickou 
podporu;

33. zdůrazňuje, že spolupráce v oblasti vědy, výzkumu a techniky má zásadní význam pro 
rozvoj národního hospodářství a vytvoření příznivého prostředí pro investice a inovace; 
zastává názor, že za tímto účelem je třeba dále rozvíjet jak dvoustranné vztahy členských 
států EU s Ukrajinou, tak společnou politiku EU vůči této zemi;

34. vyzývá Komisi a ukrajinskou vládu, aby prohloubily spolupráci v oblasti vědy, techniky, 
vzdělávání, odborné přípravy a vzdělávacích a vědeckých výukových programů, jako jsou 
Erasmus Mundus a program Jean Monnet; podporuje vytvoření těsnějších přeshraničních 
kulturních vazeb a navázání užší přeshraniční spolupráce mezi vysokými školami 
a výzkumnými středisky;

35. zdůrazňuje, že EU musí podporovat ukrajinský vzdělávací systém vytvořením programů 
podpory a finančních pobídek pro rozvoj vědeckotechnického výzkumu, který přispěje 
k vyššímu a udržitelnějšímu hospodářskému růstu a kulturnímu a vědeckému rozvoji 
země;

Problematika zemědělství a životního prostředí
36. vítá, že v říjnu 2006 bylo podepsáno memorandum o porozumění o strukturovaném 

dialogu o zemědělských tématech; zdůrazňuje, že zemědělství plní důležité funkce, pokud 
jde o ochranu životního prostředí, potravinovou soběstačnost a vyvažování sociálních 
nerovností v rozvoji venkova a měst, které mohou odůvodnit vyšší odvětvové celní sazby 
než celní sazby u nezemědělských produktů;

37. vyzývá ke zlepšení hospodářské a zdravotní situace zemědělského a venkovského 
obyvatelstva a k rozvoji venkovských oblastí; zdůrazňuje, že tato podpora by měla být 
poskytována ve formě finanční pomoci a zlepšování infrastruktury, s cílem usnadnit 
přístup malých producentů k půjčkám, zavést systém rozdělování podpory, jenž by 
upřednostňoval malé a mladé podnikatele, a vytvořit programy odborného vzdělávání; 
zdůrazňuje, že je rovněž třeba vytvořit síť pro regionální propojení venkovských 
a městských oblastí a pro zlepšení přístupu venkovských oblastí k informacím;

38. vyzývá Komisi, aby zahájila jednání s cílem dosáhnout legislativní spolupráce v oblasti 
hygieny a rostlinolékařství; vyzývá Komisi, aby s Ukrajinou zahájila jednání o ochraně 
zeměpisných označení a začlenila výsledky těchto jednání do budoucí dohody o volném 
obchodu;

39. vyzývá Ukrajinu, aby bezodkladně odstranila omezující kvóty na vývoz pšenice 
stanovené v říjnu 2006, které nejen že způsobily značné škody ukrajinskému zemědělství, 
ale také představují nebezpečí, že vzhledem k netransparentnímu systému založenému na 
povoleních vzniknou příležitosti pro korupci;

40. zdůrazňuje význam rozvíjejících se ukrajinských programů pro životní prostředí, které 
navazují na přijetí národní strategie pro životní prostředí (1998–2008) a ratifikaci 
Kjótského protokolu, jež mají zajistit bezpečnost životního prostředí v tomto regionu, 
včetně mj. jaderné energie, sítě pro rozvod pitné vody a opatření, která mají zabránit 
znehodnocování Černého moře;

41. zdůrazňuje, že je nezbytné, aby Ukrajina při svém zapojování do zóny volného trhu 
Evropské unie přijala pravidla pro certifikaci dovozců, vývozců a přepravy a aby zpřísnila 
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hygienické a rostlinolékařské předpisy, a zajistila tak jejich přiblížení odpovídajícím 
platným předpisům Evropské unie;

Hospodářské vztahy se sousedními partnery (včetně Ruska)
42. bere na vědomí podmíněné přistoupení Ukrajiny k jednotnému hospodářskému prostoru 

s Ruskem a ostatními republikami bývalého Sovětského svazu; připomíná, že pokud by 
některá ustanovení úmluvy o jednotném hospodářském prostoru byla plně uplatňována, 
bránila by vytvoření funkční dohody o volném obchodu s EU; vyzývá Ukrajinu, aby 
rozvíjela své hospodářské vztahy s Ruskou federací způsobem, který by nebránil jejímu 
postupnému a hlubšímu zapojování do jednotného trhu Společenství;

43. vyzývá Komisi, aby podporovala trojstranný dialog mezi Ukrajinou, Ruskem a EU, který 
by Ukrajině umožnil posílit nezávislost, aniž by se dostala do izolace, a přispět tak k 
rozvoji atmosféry bezpečí a míru v tomto regionu; zdůrazňuje, že je třeba podporovat 
dialog o společných zájmech, kterými jsou vedle dalších mezinárodních témat zejména 
bezpečnost a obrana, energetika a rozvoj kvantitativně a kvalitativně účinnější dopravní 
sítě; 

44. s potěšením bere na vědomí prohlášení přijaté ukrajinským parlamentem 
dne 27. února 2007 při zahájení jednání mezi Ukrajinou a EU s cílem uzavřít novou 
dohodu o partnerství a spolupráci s EU;

45. vítá účast Ukrajiny na stabilizaci regionu a podporuje posilování její úlohy při vytváření 
dohod o hospodářské spolupráci, zejména se sousedními zeměmi v oblasti Černého moře;

Závěrečné úvahy (včetně evropské politiky sousedství)
46. zdůrazňuje význam rychlého prosazování a uplatňování dohody o zjednodušení udělování 

víz a o zpětném přebírání osob s Ukrajinou;

47. podporuje mezinárodní, zejména přeshraniční a meziregionální spolupráci 
v hospodářských a jiných oblastech, například pořádání Evropského fotbalového 
šampionátu 2012 společně s Polskem;

48. vyzývá Ukrajinu, aby podporovala a vytvářela příznivé prostředí pro malé a střední 
podniky a aby podporovala podnikatelského ducha a osobní odpovědnost;

49. vyzývá Komisi a ukrajinskou vládu, aby dále uplatňovaly opatření (stanovená na základě 
výsledků řádného hodnocení) pro sledování vlivu, který mělo nedávné rozšíření EU na 
strukturu obchodu mezi EU a Ukrajinou; zdůrazňuje význam zahájení dialogu, v rámci 
kterého budou vyhodnoceny vlivy rozšíření EU z roku 2007 na vývoj obchodních 
a hospodářských vztahů a který umožní připravit vhodná opatření pro omezení možných 
ztrát;

50. zdůrazňuje strategický význam Ukrajiny a vyzývá Komisi a členské státy, aby budoucím 
dvoustranným vztahům vtiskly nový, soudržnější rozměr, který bude založen na vzájemné 
spolupráci a solidaritě a bude zohledňovat mimořádný charakter vazeb vystavěných na 
sousedství a společné minulosti, zejména pokud jde o Rusko;

51. je znepokojen tím, že není jasně vymezena evropská politika sousedství a dlouhodobá 
vize strategického rozvoje a stabilizace ve východní Evropě a jejich perspektivy; 
zdůrazňuje, že je zapotřebí, aby se z integrace Ukrajiny stala v rámci agendy EU skutečná 
politická priorita;

52. připomíná svůj neměnný požadavek, aby Rada ve vztazích se všemi účastníky evropské 
politiky sousedství systematicky uplatňovala doložku o lidských právech a demokracii; 
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vyzývá Radu, aby vysvětlila, jakým způsobem hodlá tuto doložku uplatňovat při 
jednáních o nové rozšířené dohodě s Ukrajinou;

o

o o
53. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi a vládě a parlamentu 

Ukrajiny.


